BOUT ERBO 


IN HET VERLENGDE VAN HET RADIOHOORSPEL 





VIJFTIG JAAR KINDERTELEVISIE 


Kindertelevisie in Nederland bestaat vijftig jaar! Een lekker onderwerp voor vele krantenrubrieken en zelfs voor een televisieterugblik. 
In het programma TV toppers dook presentator Jos Brink in het archief om ‘nog één keer’ (?) de leukste en beste fragmenten te tonen 
waar alle kinderen ‘voor mochten opblijven’. Dat laatste is overigens verkeerde voorlichting. Tot dan toe mochten kinderen opblijven 
omdat er om zeven uur ‘s avonds radioprogramma’s als Barend Bluf en Paulus de boskabouter werden uitgezonden. De eerste 
kindertelevisie vond op woensdag- of zaterdagmiddag plaats. En pas veel later ontstonden er naast de wekelijkse tv-series ook 


dagelijkse series, die het radiotijdstip van zeven uur nabootsten. 


MOI PAULUS, MOI 
PAULUS IN HET DRENTS 


Begin september startte de regionale omroep RTV Drenthe met het herhalen 
van de Chanowski-serie van Paulus de boskabouter. Daarbij eindigt de 
titelsong niet langer op ‘Dag Paulus, dag!’, maar op ‘Moi Paulus, moi!’ want 
de omroep heeft de serie vertaald in het Drents. 

Nou was de Chanowski-Paulus al iets dat niet helemaal spoorde met het 
oorspronkelijke werk van Jean Dulieu (zie ook De vele varianten van een 
boskabouter, afl. 6 in Bouterbode #21), maar dit is een wel heel vreemde 
uitvoering geworden. Het Drents is een makkelijk te begrijpen en gezellig 
klinkend dialect en het is dan ook jammer dat het uitgerekend op deze versie 
van Paulus is toegepast. De vertaling is van Bonnie Veendorp, die al eerder 
bekend werd met haar ‘schrieverij veur kinder’. Een van haar uitgangspunten 
is ‘dat kinder kleine mèenschen bint en mèenschen grote kinder.’ Alle 
stemmen werden gedaan door Roelof Pieters, verslaggever bij deze omroep, 
die kans zag om ook in het Drents dicht bij het oorspronkelijke 
Chanoswki-geluid te blijven. 

Het programma wordt elke dag ‘Krek op tied’ om 17.40 uur uitgezonden en is 
te ontvangen via etherfrequentie 504.25, kanaal 25. U moet hiervoor wel uw 
tv-antenne gericht hebben op de zendmast in Smilde. 


Wie de krantenartikelen er op naleest moet erkennen dat de 
schrijvers geweldig veel onderzoek hebben gedaan om alle 
namen weer boven water te halen. Naast de allerbekendste 
series als Tí Ta Tovenaar, De bereboot, Pipo de clown, De 
fabeltjeskrant, Paulus de boskabouter, Hamelen, Q en Q, 
Ome Willem en Sesamstraat vinden we ook veel titels van 
het eerste uur: Dappere Dodo, Coco en de vliegende 
knorrepot, Okkie Trooy en Flip, de tovenaarsleerling. Maar 
ondanks alle graaf- en spitwerk, ondanks de vele artikeltjes, 
ondanks alle terugblikken en het ophalen van talloze 
herinneringen, missen we telkens één titel. De naam van de 
eerste serie die Jean Dulieu in 1957 voor televisie maakte. 
Een serie waarin hij zelf de hoofdrol vertolkte, temidden van 
een grote groep kinderen en bijgestaan door handpoppen 
en marionetten die qua techniek en inventiviteit de 
voorlopers waren van de Paulus-marionetten uit 1967. 

We hebben het over Koning Noppie. 

Geen krant die de serie noemt. Geen programma dat er 
aandacht voor heeft. Bestaat er dan geen enkele 
herinnering aan? Weet niemand meer dat de koning werd 
geassisteerd door een zekere Joris? Een vispaard met een 
gebreide neus, dat meer tot last was dan tot hulp? 

Toch moeten er nog heel wat mensen rondlopen die van 
deze televisieserie kunnen getuigen. Die als kind bij de 
opnames aanwezig waren, of die het gewoon op televisie 
hebben gezien. 

De redactie van de Bouterbode staat open voor elke reactie! 
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WAT REST IS HET DRUKWERK 


OVER PRODUCTIE 
EN DISTRIBUTIE 


Zoals altijd konden de nieuwe Paulus-boeken bij 
veel lezers weer op een warm onthaal rekenen. 
Over de kwaliteit van de boeken ontvingen we 
lovende woorden en dat steunt ons in ons werk. 
Maar er waren ook klachten, met name over de 
grote tijdspanne die er lag tussen het verschijnen 
van de delen. En hoewel de klagers daar 
volkomen gelijk in hebben, bleek eens te meer 
dat sommigen zich de productie van boeken wel 
héél simplistisch voorstellen. 


‘Wat ik erg jammer vind, dat het altijd weer een 
gruwelijk lange tijd duurt voordat er nieuwe 
exemplaren worden uitgebracht. Het moet voor jullie 
toch niet al te moeilijk zijn om daar meer frequentie in 
aan te brengen. Tekst en plaatjes zijn voorhanden, 
wat rest is het drukwerk,’ kregen we te horen van 
abonnee Nieuwenhuizen. 

Hoewel het niet onze gewoonte is om uit de school te 
klappen, kan het wellicht verhelderend werken om dit 
keer eens een tipje van de productiesluier op te 
lichten. 


Voor alles is een reden, ook voor de niet al te hoge 
frequentie waarin onze Paulus-boeken worden 
geproduceerd. Allereerst is de uitgeverij & het archief 
in tegenstelling tot de wijvorm waarin we vaak 
schrijven slechts een eenmansactie. En dat levert 
dus zo Z'n beperkingen op. Verder ligt er tussen 
‘tekst en plaatjes zijn voorhanden’ en ‘de rest is het 
drukwerk’ een zeer arbeidsintensief, creatief en 
financieel/administratief traject dat eigenlijk geen 
nadere uitleg zou behoeven. En tot slot is het 
produceren van dat ‘drukwerk’ slechts de helft van 
het werk, want het is niet onze bedoeling dat de 
dozen met gedrukte boeken daarna nog jarenlang ‘in 
de gang’ blijven staan. 

Het aan de man brengen van boeken is een vak 
apart en daarom maken we daarbij gebruik van 
instanties die daarin zijn gespecialiseerd. De 
zogenaamde verspreidingsorganisaties. 


Het jaar 2004 begon voor ons met een ‘technische 
storing’, waarbij verregaande voorbereidingen voor 
diverse Bouterbode-edities alsmede twee nieuwe 
Paulus-boeken in het digitaal riool verdwenen. 
Vervolgens kwam de verspreiding van de oudere 
boeken geheel stil te liggen, toen het Centraal 
Boekhuis (verspreiding naar boekwinkels) ons als 
‘kleine uitgever’ dwong om uit de organisatie te 
stappen en het bedrijf Het Raadsel (verspreiding naar 
stripwinkels) kort daarop failliet ging. Zonder deze 
distributiekanalen had het geen enkele zin om 
nieuwe uitgaven te produceren. 


Sinds bovenstaande gebeurtenissen is er gelukkig 
het een en ander verbeterd. Vanaf 2005 werken we 
met nieuwe distributiepartners om Paulus weer in de 
winkel te krijgen. Scholtens Sittard voor de 
boekwinkels, Strips In Voorraad voor de stripwinkels 
en Labohm als specialist voor het Noorden van het 
land. Zelfs in België is Paulus nu verkrijgbaar. 
Bovendien staan de boeken binnenkort op onze 
website en kunnen dan ook langs die weg 
rechtstreeks worden besteld. 


‘De rest is het drukwerk’. 
Gelukkig komt er meer bij kijken. 





Over de natuur en het Zijn 





FRED JULSING 1942-2005 


Fred Julsing is niet meer onder ons. Hij overleed op 15 januari, 62 jaar oud. 
Ooit ging ik op zoek naar de tekenaar, maar vond een interessant mens. 
Aan onze langdurige vriendschap is nu een einde gekomen. 


Als jong kunstenaar won Fred reeds de 
prestigieuze Haagse Jacob Marisprijs 
voor grafiek. Korte tijd later werd hij 
vaste assistent bij de productie van 
Marten Toonders krantenstrip van Ollie 
B. Bommel. Zes jaar lang deed hij het 
voorschetswerk voor deze strip. Na die 
periode begon hij onder eigen naam met 
het tekenen van een lange reeks strips 
en geïllustreerde verhalen in bladen als 
Pep, Baberiba, Taptoe, Donald Duck en 
Margriet: Wellington Wish, De Broertjes 
Samovarof & Co, Witte's Dagboek, 
Robinson, Ukkie en Tuimel en Ich. 
Bekend werd voorts zijn serie sprookjes- 
bewerkingen waaronder Hans en Grietje 
en De rattenvanger van Hamelen. 


In 1970 schiep Fred Komkommertje en 
Martientje, waarvan‘inhoud en vorm 
sterk deden denken aan de wereld van 
Paulus de boskabouter. Deze strip bleek 
het voorportaal van diepere gedachten 
over de natuur en het Zijn. Een 
denkwijze die anderen soms te zweverig 
vonden, terwijl Fred zijn ideeën juist zeer 
serieus uitdroeg. 


Fred werkte met heldere taal, maar 
desondanks was ik niet altijd in staat die 
te doorgronden. Dan spraken we lang en 
breed tot we elkaar weer begrepen. 


Ikzelf dacht ook altijd in heldere taal te 
communiceren, maar soms bleek dat 
juist voor Fred weer te wazig. En 
opnieuw spraken lang en breed tot we 
elkaar hervonden. 


Ooit overtuigde ik hem van het feit dat 
origineel werk als dat van hem bewaard 
moest worden voor komende generaties 
en samen raapten we daarna alle oude 


pagina’s bijeen van de grond van zijn 
werkvertrek. Jarenlang heb ik ze voor 
hem gerubriceerd en bewaard, tot er 
anderen opstonden die de fakkel wilden 
overnemen. Mensen met meer tijd om 
zich over de nalatenschap te buigen. 
Nog steeds ben ik overtuigd van het 
belang van het conserveren van 
dergelijke kunstcollecties, maar ik kon er 
zelf te weinig tijd voor vrijmaken naast 
mijn activiteiten voor het Paulus Archief. 


Een paar jaar geleden verhuisde Fred 
van de Betuwe naar Californië, waar hij 
helemaal opnieuw begon en samen met 
Kay een gelukkig leven leidde. 

Na zijn vertrek uit Nederland ontstond er 
een druk emailverkeer tussen ons 
beiden, waarin we regelmatig bij Paulus 
uitkwamen. Steeds vaker werd de 
boskabouter ons gespreksonderwerp. 
Nooit nam Fred het me daarbij kwalijk 
dat ik het werk van Jean Dulieu verkoos 
boven dat van hem, want Dulieu was 
voor hem eenzelfde soort meester als de 
oude heer Toonder. Uiteindelijk 
begonnen we in 2003 een briefwisseling 
over onze kindertijd en de rol van de 
boskabouter daarin. Een eerste publica- 
tie daarvan volgde in Bouterbode #16. 
Kort daarop besloten we om deze 
correspondentie tot een terugkerende 
rubriek te maken. 

Helaas heeft het niet zo mogen zijn. 
“Freddy Julsing passed into the Greater 
Light,” schreven Kay en zijn dochter 
Deirdre. 


Ik lees zijn laatste emails nog eens door. 
Er verschijnt geen envelopje meer onder 
in de balk op het computerscherm… 


Maarten J. de Meulder 
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HET GOEDE EN HET MOOIE 


DE GESCHIEDENIS 
VAN KRIS KRAS 


De uitvindingen van een geleerde bouter 





Biblion, de uitgeverij van de Nederlandse Bibliotheek Dienst, publiceerde onlangs een 
nieuwe uitgave over het tweewekelijkse jeugdblad Kris Kras. ‘Het goede en het mooie. 
De geschiedenis van Kris-Kras’ verscheen daarmee precies een halve eeuw nadat het 
eerste nummer van wat omschreven wordt als een van de opmerkelijkste tijdschriften 
voor kinderen in ons land het licht zag: Kris Kras (door de auteur bij voortduring 
onterecht met een tussenstreepje geschreven). 


Kris Kras verscheen van 1954 tot 1966, 
onder redactie van Ilona Fennema-Zboray. 
Ondanks de korte periode van haar bestaan 
heeft het blad - met medewerkers van naam 
als Annie M.G. Schmidt, Tonke Dragt, An 
Rutgers van der Loeff, Miep Diekmann, Han 
G. Hoekstra, Thea Beckman, Fiep Westen- 
dorp en ook Jean Dulieu - er mede toe bij- 
gedragen dat opvattingen over het schrijven 
voor kinderen vanaf de jaren zeventig van de 
vorige eeuw drastisch zijn gewijzigd. 

De auteur reconstrueerde aan de hand van 
het redactiearchief en gesprekken met Ilona 
Fennema de naoorlogse periode waarin zich 
op pedagogisch en literair gebied veranderin- 
gen voltrokken die van invloed zijn geweest 
op de ontwikkeling van de jeugdliteratuur. 
Jammer dat de auteur soms nauwelijks 
loskomt van het onverwoestbare optimisme 
dat llona Fennema tot aan haar overlijden in 
2001 kenmerkte als het om ‘haar kindje’ ging. 
Zoals met betrekking tot het altijd maar terug- 
kerende gegeven dat Kris Kras een antwoord 
moest zijn op de opkomst van bladen als de 
Donald Duck. In redactiekringen zal dat 
ongetwijfeld hebben gespeeld, maar er 
waren heel wat gezinnen waar beide bladen 
gewoon naast elkaar op tafel lagen en met 
evenveel interesse werden gelezen. 

Het boek bevat trouwens ook fouten, in 
zetwerk én vormgeving. Maar vreemder is 
het te lezen dat Paulus de boskabouter in 
Kris Kras zou zijn ontstaan. Dan mag je toch 
wel van een blunder spreken. 

Desondanks is het boek een boeiend 
document voor hen die belangstelling hebben 
voor de recente historie van de jeugdlitera- 
tuur en is het (mede door het herdrukken van 
enkele complete Kris Kras afleveringen) een 
feest van herkenning voor oud-abonnees. 
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Het goede en het mooie. De geschiedenis 
van Kris-Kras 

Peter van den Hoven. 

Biblion Uitgeverij, Leidschendam 

ISBN 90 5483 529 X 

€ 15,50 


Het boek is, behalve bij de boekhandel, ook 
rechtstreeks te bestellen bij Biblion in 
Leidschendam. 





























DE PROFESSOR 
UITVINDEN OM HET UITVINDEN 


In nummer 369 van het tijdschrift 
Stripschrift verscheen afgelopen zomer 
weer een aflevering van het Dulieu 
Dossier. Dossier nummer 7 gaat geheel 
over de werken van professor Punt, de 
verstrooide geleerde uit de verhalen van 
Paulus. 

Het opvoeren van dit karakter door Dulieu 
paste destijds geheel in het beeld van de 
jaren vijftig en zestig, toen een beetje 
geleerd heer al gauw een ‘professor’ 
werd genoemd en daarbij verondersteld 
werd ook nog verstrooid te zijn. 
Kinderboeken zaten in die tijd vol met 
professoren en ook in radiohoorspelen 
werd er dankbaar gebruik van gemaakt. 
Zo’n man (nooit een vrouw!) zorgde 
immers al gauw voor rare problemen, 
maar kon ze uiteindelijk met zijn 
uitvindersgeest ook zelf weer oplossen. 
En we komen ze nog steeds tegen, want 
de professoren, verstrooid, een beetje 
raar en soms zelfs misdadig, doen het 
heel goed in tal van stripverhalen. En nu 
dus ook in Stripschrift. 


Naast beelden van de vele collega's van 
Punt geeft het artikel een overzicht van de 
uitvindingen van de geleerde bouter en dat 
zijn niet de minste. Voorts blijkt Punt een kei 
te zijn in het maken van grote en 
ingewikkelde bouwwerken, die bij een goede 
beschouwing echter zeer doorzichtig en 
begrijpelijk zijn. De functionaliteit van zijn 
werken is echter weer een ander verhaal! 


Stripschrift 369 kost € 5,99. 

De verzendkosten voor het 
nabestellen van 1 tot 3 nummers 
bedragen € 2,25. 

Wilt u het nummer (éénmaal) 
nabestellen, dan dient u in totaal 
dus € 8,24 over te maken op 
postgiro 9347590 ten name van 
Stichting Uitgeverij Stripstift (let 
op de schrijfwijze) te Rotterdam, 
onder vermelding van 
‘369-Paulus’. 


P 
\ 


























pagina 4 | Bouterbode #22 Uit Kris Kras, fe jrg. nr. 14, 1 oktober 1954 





Het geleende pijpje 


DOOR JEAN DULIEU 














Paulus was heel erg in de put, want zijn pijpje was zoek! Overal had hij al gezocht, tot 
zelfs in de bloempotjes en tussen zijn beddelakentjes. Hij had de broodtrommel nage- 
keken en alle pannen, hij had de suikerpot leeggegooid en alle vloerkleedjes opgetild. 
Maar het pijpje was en bleef weg! 

Verslagen was Paulus tenslotte in een hoekje gaan zitten. „Ik voel me geen halve kabou- 
ter zo zonder pijp,” zuchtte hij. Bovendien 
was hij aan dit pijpje bijzonder gehecht, 
omdat hij het indertijd persoonlijk van 
Sint Nicolaas had gekregen. Hij kon nu 
wel een nieuw pijpje gaan maken, maar 
dat zou toch nooit zijn mooie Sinterklaas- 
pijpje kunnen vervangen. Met een mis- 
troostig gezicht stond Paulus op en stapte 
het bos in, 

Hij wandelde zó maar een beetje rond en 
zag er heel zorgelijk uit. Maar toen opeens 
ontdekte Paulus dikke rookwolken en 
meteen kreeg hij een verschrikkelijke lucht 
in zijn neus. „Oei,” zei Paulus, „daar 
brandt iets!” Hij struikelde bijna over zijn 
eigen beentjes, zo’n haast had hij om bij 
de brand te komen. En wat zag hij toen? 
Gregorius, helemaal wit om zijn neus, de tong uit de mond en het pijpje 
van Paulus in zijn poot! En de vijf kleine dasjes, groen van narigheid en 
ieder met een kastanjepijpje. En een stank dat er uit die zes pijpjes kwam! 
„Gregorius!” riep Paulus ontdaan, „wat doen jullie in vredesnaam?” 

„Wij leren rook pijpen,” verklaarde Gregorius met flauwe stem, Paulus 
keek eens naar de vijf zieke dasjes en naar Gregorius, die er al even belab- 
berd uitzag en toen kostte het hem opeens grote moeite om zijn lachen te 
bedwingen. „Smaakt het lekker, Gregorius?” vroeg Paulus. „Bah nee!” zei 
Gregorius uit de grond van zijn hart, „Ik denk dat het stro te nat was!” 
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